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Правила Фонда «Центр Научно-Технологических Инициатив «Самгау»  

по заключению и мониторингу договоров финансирования проектов на выполнение  

научно-исследовательских, научно-технических и опытно-конструкторских работ 

Раздел 1. Общие положения 

 

1.1. Настоящие Правила определяют основные принципы и этапы 

организации заключения, мониторинга исполнения и расторжения договоров 

финансирования проектов на выполнение научно-исследовательских, научно-

технических и опытно-конструкторских работ (далее – НИОКР) группы АО 

«Самрук-Қазына» (далее – Правила), заключенных Фондом «Центр Научно-

Технологических Инициатив «Самгау» (далее – Центр).  

1.2. Настоящие Правила разработаны в соответствии с Корпоративным 

стандартом по научно-исследовательским и опытно конструкторским работам и 

инновациям АО «Самрук-Қазына» (далее – Корпоративный стандарт) и 

Правилами Центра по отбору научно-исследовательских, научно-технических и 

опытно конструкторских работ (далее – Правила по отбору). 

 

Раздел 2. Термины и определения 

 

2.1. В настоящих Правилах используются следующие термины и 

определения: 

1) Договор – Договор финансирования на выполнение проекта по НИОКР 

по Заявке, получившей одобрение на финансирование Научно-техническим 

советом Фонда, и заключаемый между Центром, Заявителем и Исполнителем по 

форме, согласно Приложению;   

2) Заявитель – лицо, предоставившее предварительную заявку/Заявку на 

рассмотрение Единому оператору; 

3) Предварительная заявка/Заявка – документ, составленный по форме 

согласно требованиям Единого оператора, для участия в отборе на получение 

финансирования НИОКР; 

4) Единый оператор – Фонд «Центр Научно-Технологических Инициатив 

«Самгау»; 

5) Исполнитель – организация, аккредитованная в качестве субъекта 

научной и (или) научно-технической деятельности, либо консорциум, 

руководящий участник которого аккредитован в качестве субъекта научной и 

(или) научно-технической деятельности; 

6) Фонд – акционерное общество «Фонд национального благосостояния 

«Самрук-Қазына»; 

7) группа Фонда – Фонд, компании, их дочерние организации, более 

пятидесяти процентов голосующих акций (долей участия) которых принадлежат 

компаниям, а также юридические лица, более пятидесяти процентов 

голосующих акций (долей участия) которых принадлежит указанным дочерним 

организациям компаний, в отношении которых Законом Республики Казахстан 

«О Фонде национального благосостояния» устанавливается специальное 

правовое положение; 
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Правила Фонда «Центр Научно-Технологических Инициатив «Самгау»  

по заключению и мониторингу договоров финансирования проектов на выполнение  

научно-исследовательских, научно-технических и опытно-конструкторских работ 

8) Проект – проект на выполнение НИОКР, прошедший отбор в Центре в 

соответствии с Правилами по отбору, и одобренный решением Научно-

технического совета Фонда к финансированию; 

9) Отчетная документация – комплект документов, отражающий 

объективную информацию о содержании и результатах этапа Проекта, 

включающая Отчет по исполнению Календарного плана и Бюджетного плана 

Проекта; 

10) Научно-технический совет (НТС) Фонда – консультативно-

совещательный орган при Правлении Фонда, определяющий ключевые 

приоритеты и направления развития в рамках НИОКР и инновационной 

деятельности Фонда. 

 

Раздел 3. Подготовка и заключение Договора 

 

3.1. Центр организует работу по подготовке, согласованию и заключению 

Договора по Проекту, одобренному к финансированию НТС Фонда по 

результатам прохождения этапов отбора и экспертизы Проекта в порядке, 

предусмотренном Корпоративным стандартом и Правилами по отбору. 

3.2. В течение 5 (пять) рабочих дней с даты уведомления Исполнителя 

Центром об одобрении к финансированию Проекта НТС Фонда, Исполнитель 

направляет в Центр проект Договора (приложение №1), Календарный план 

Проекта (приложение №2) и Бюджетный план Проекта (приложение №3). 

3.3. Договор оформляется в пределах бюджета и на срок, предусмотренные 

в Заявке по Проекту, получившего одобрение НТС Фонда. График 

финансирования определяется Договором на основании Бюджетного плана 

Проекта.    

3.4. Выплата первого транша осуществляется в сроки и на условиях, 

предусмотренных Договором, выплата транша за следующий этап Проекта 

осуществляется на основании Отчета по исполнению Календарного плана 

Проекта и Отчета по исполнению Бюджетного плана Проекта (этапа Проекта) 

(приложение №4) за предыдущий этап Проекта. 

3.5. Право на результат работ по итогам выполнения Проекта, в том числе 

права на объекты интеллектуальной собственности, определяется Центром по 

согласованию с Заявителем и Исполнителем непосредственно в Договоре с 

учетом специфики Проекта.  

3.6. Договор подлежит подписанию Центром в течение 10 (десять) рабочих 

дней с момента согласования финальной версии Договора с Заявителем и 

Исполнителем. 

3.7. Договор может подписываться, как на бумажном носителе, так и в 

электронном виде с использованием электронной цифровой подписи.   

 

Раздел 4. Мониторинг исполнения Договора 
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Правила Фонда «Центр Научно-Технологических Инициатив «Самгау»  

по заключению и мониторингу договоров финансирования проектов на выполнение  

научно-исследовательских, научно-технических и опытно-конструкторских работ 

4.1. Центр осуществляет контроль за ходом реализации Проекта в 

соответствии с условиями Договора (далее – мониторинг). Центр вправе 

проводить мониторинг по своему усмотрению в любое время, на любом этапе 

реализации Проекта (промежуточный мониторинг) и по итогам реализации 

Проекта (заключительный мониторинг).  

4.2. Мониторинг осуществляется Центром на основании рассмотрения 

Отчетной документации, подписанной Исполнителем и Заявителем, а также 

выездных мероприятий на место реализации Проекта (этапа Проекта). 

4.3. Задачами мониторинга являются: 

1) контроль за целевым использованием денежных средств, выделенных 

Центром;  

2) обеспечение своевременности и полноты проведенных мероприятий 

для достижения ожидаемого результата при реализации Проекта (этапа Проекта) 

в соответствии с заключенным Договором. 

4.4. В процессе выездного мониторинга рассматриваются соблюдение 

условий Договора, достижение результатов в соответствии с Календарным 

планом Проекта, устанавливается достоверность предоставляемой 

Исполнителем документации, целевое использование средств в соответствии с 

Бюджетным планом Проекта. 

4.5. Мониторинг Проекта осуществляется как самим Центром, так и, при 

необходимости, с привлечением третьих лиц (экспертов). 

4.6. Исполнитель и (или) Заявитель обеспечивают полный доступ 

сотрудникам и привлекаемым экспертам Центра для проведения качественного 

выездного мониторинга. 

4.7. По итогам проведенного выездного мониторинга Центром 

формируется акт о результатах выездного мониторинга. 

4.8. На основании результатов мониторинга, при необходимости, Центр 

инициирует корректировку условий Договора или его расторжение в случае 

нецелесообразности дальнейшего выполнения Проекта, в том числе по причине 

невозможности достижения запланированных результатов Проекта.  

4.9. С учетом предоставленной Отчетной документации, подписанной 

Исполнителем и Заявителем, Центр осуществляет мониторинг путем проверки: 

1) документов, подтверждающих исполнение мероприятий и достижение 

результатов, предусмотренных Календарным планом Проекта;  

2)  финансовых документов, подтверждающих целевое расходование 

денежных средств выделенных в пределах утвержденного Бюджетного плана 

Проекта (этапа Проекта) к Договору (договоры включая индивидуальные 

трудовые договоры с работниками/контракты, платежные 

поручения/фискальные чеки, акты оказанных услуг/выполненных работ/приема-

передачи товаров, счет-фактуры, инвойсы, накладные, внутренние приказы, 

распоряжения, решения и другие документы Исполнителя) по всем статьям 

бюджетного плана (при необходимости с выездом представителей Центра). 

Проверка включает в себя наличие всех подтверждающих финансовых 
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по заключению и мониторингу договоров финансирования проектов на выполнение  

научно-исследовательских, научно-технических и опытно-конструкторских работ 

документов, их достоверность (наличие печатей, подписей уполномоченных 

должностных лиц), и полное указание направлений расходования денежных 

средств в пределах утвержденного Бюджетного плана Проекта (этапа Проекта) к 

Договору. 

4.10. Подготовка и предоставление Центру Отчетной документации 

осуществляется в течение 10 (десять) рабочих дней со дня завершения Проекта 

(Этапа Проекта) согласно Календарному плану Проекта по Договору.  

4.11. Датой приемки результата по Проекту (этапу Проекта) является дата 

получения от Центра уведомления об утверждении (согласовании) Отчетной 

документации без замечаний. 

4.12. На основании утвержденной (согласованной) Отчетной 

документации Центр осуществляет финансирование по Договору очередных 

этапов.  

4.13. В случае освоения Исполнителем средств Проекта (этапа Проекта) не 

в полном объеме, Центр в соответствии с условиями Договора сокращает объем 

очередного финансирования по Договору на неосвоенную сумму либо 

направляет Исполнителю уведомление о возврате выплаченных по Проекту 

(этапа Проекта), неосвоенных средств.   

4.14. По итогам завершения Проекта Исполнитель вместе с Отчетной 

документацией направляет в Центр на согласование Итоговый отчет научной и 

(или) научно-технической деятельности, оформленный в соответствии с 

Межгосударственным стандартом ГОСТ 7.32–2017 «Отчет о научно-

исследовательской работе». 

4.15. Центр в течение 10 (десять) рабочих дней рассматривает полученный 

Итоговый отчет научной и (или) научно-технической деятельности и 

согласовывает его или направляет соответствующие замечания для их 

устранения. Для качественной оценки Итогового отчета научной и (или) научно-

технической деятельности Центр может привлекать экспертов. 

4.16. Итоговый отчет научной и (или) научно-технической деятельности, 

согласованный Центром, направляется Исполнителем в Национальный центр 

государственной научно-технической экспертизы для государственного учета. О 

результатах государственного учета Итогового отчета научной и (или) научно-

технической деятельности Исполнитель уведомляет Центр в течение 3 (три) 

рабочих дней с даты получения результатов.  

4.17. В целях мониторинга экономического эффекта результатов проектов 

третьей стадии НИОКР, согласно Корпоративному стандарту, Заявитель 

обеспечивает ведение раздельного учета в период внедрения результатов 

научно-технической деятельности в течение срока, оговоренного в Договоре, и 

направляет Отчет об экономической эффективности результатов проекта в 

Центр. Формат отчёта определяется по согласованию сторон с учетом специфики 

Проекта. 
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Правила Фонда «Центр Научно-Технологических Инициатив «Самгау»  

по заключению и мониторингу договоров финансирования проектов на выполнение  

научно-исследовательских, научно-технических и опытно-конструкторских работ 

Раздел 5. Порядок дополнения и изменения условий Договора 

 

5.1. В случае инициирования Исполнителем внесения изменений и (или) 

дополнений в заключенный Договор, Исполнитель обращается в Центр с 

мотивированным обоснованием и приложением необходимых документов, 

согласованных Заявителем. 

5.2. Центр вправе запрашивать у Исполнителя любую дополнительную 

информацию, необходимую для принятия решения о внесении изменений и 

дополнений в Договор.  

5.3 Центр рассматривает обращение Исполнителя о необходимости 

внесения изменений и (или) дополнений в Договор в течение 10 (десять) рабочих 

дней с даты поступления обращения со всеми необходимыми документами, 

обосновывающими необходимость внесения изменений в Договор. 

5.4. Договор может быть изменен и (или) дополнен на основании решения 

НТС Фонда в следующих случаях:  

1) увеличения суммы финансирования;  

2) изменения Календарного плана Проекта, влияющие на результативность 

Проекта (этапа Проекта). 

5.5. Договор может быть изменен и (или) дополнен на основании решения 

Правления Центра в случаях: 

1) корректировки Календарного плана Проекта: 

- без увеличения бюджета, не влияющая на результативность Проекта 

(этапа Проекта);  

-  уменьшения или увеличения сроков реализации Проекта (этапов 

Проекта) на следующие сроки (за исключением форс-мажорных обстоятельств, 

когда изменение сроков реализации может отличаться): 

не более 3 (три) месяцев для Проектов со сроком реализации Проекта не 

более 1 (одного) года;  

не более 6 (шесть) месяцев для Проектов со сроком реализации Проекта 

более 1 (одного) года; 

2) перераспределения средств Бюджетного плана Проекта между статьями 

(за исключением увеличения статьи бюджетного плана «Прочие расходы»), не 

превышая виды и лимиты затрат, утвержденные Правилами по отбору, и не 

превышая общую сумму Проекта.  

5.6. Допускается перераспределение средств Бюджета Проекта на 

усмотрение Исполнителя, в рамках утвержденной суммы статьи и не превышая 

Виды и лимиты затрат, утвержденные Правилами по отбору, без изменения 

календарного плана и не превышая общую сумму Проекта с письменным 

уведомлением Сторон в течение 5 (пять) рабочих дней с даты внесения 

изменений в Бюджетный план. 

5.7. В зависимости от вносимых изменений и дополнений Центр 

уведомляет Стороны Договора о принятом решении НТС Фонда или Правления 

Центра. 
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научно-исследовательских, научно-технических и опытно-конструкторских работ 

5.8. В случае положительного решения НТС Фонда или Правления Центра, 

Центр направляет дополнительное соглашение Исполнителю и Заявителю.   

 
Раздел 6. Порядок расторжения Договора и прекращения 

финансирования 

 

6.1. Основанием для расторжения Договора является прекращение 

финансирования Проекта по инициативе любой из Сторон Договора на 

основании решения НТС Фонда. 

6.2. Основаниями для прекращения финансирования Проекта являются:  

По инициативе Центра и Заявителя:  

1) непредоставления Отчетной документации, в сроки, предусмотренные 

настоящими Правилами; 

2) неисполнения мероприятий Календарного плана Проекта, которые 

повлияли на результативность Проекта (этапа Проекта); 

3) расходования денежных средств не по целевому назначению; 

4) не исполнение (нарушение) или ненадлежащее исполнение обязательств 

по Договору, и неустранение нарушения в течение предоставленного срока. 

По инициативе Исполнителя: 

          1) невозможность получения ожидаемых результатов Проекта вследствие 

обстоятельств, не зависящих от Исполнителя или нецелесообразности 

продолжения Проекта не по вине Исполнителя.  

6.3. В случае инициирования прекращения Проекта по инициативе Центра 

и Заявителя, Центр направляет уведомление Исполнителю о приостановлении 

Проекта и расходования денежных средств, а также готовит заключение о 

рекомендуемых к проведению мероприятий по прекращению Проекта, включая, 

но не ограничиваясь, по возврату Центру полученного Исполнителем 

финансирования, оплате неустойки, возмещению причиненных убытков, 

передаче результатов выполненных работ по Проекту. 

6.4. В случае инициирования прекращения Проекта по инициативе 

Исполнителя Центр рассматривает обращение о прекращении Проекта и 

расторжении Договора в течение 10 (десять) рабочих дней с даты поступления 

обращения.  

6.5. Центр вправе запрашивать у Исполнителя любую дополнительную 

информацию. 

6.6. Центр вправе привлечь внешнего эксперта для проведения 

соответствующей оценки и получения заключения. 

6.7. По итогам рассмотрения инициирования прекращения Проекта по 

инициативе Исполнителя Центр готовит заключение о рекомендуемых к 

проведению мероприятий по прекращению Проекта, включая, но не 

ограничиваясь, проведению взаиморасчетов по Договору (возмещения 

стоимости работ, проведенных до выявления невозможности получения 
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результатов, понесенных Исполнителем), передаче результатов выполненных 

работ по Проекту (если применимо).  

6.8. На основании решения НТС Фонда о прекращении Проекта Центр 

направляет Исполнителю уведомление о расторжении Договора, в котором 

указываются мероприятия, подлежащие исполнению для закрытия Проекта, а 

также соглашение о расторжении Договора для подписания Исполнителем и 

Заявителем. 

 

Раздел 7. Заключительные положения 

 

7.1. Настоящие Правила вступают в силу с даты утверждения Советом 

Центра и должны пересматриваться регулярно для обеспечения соответствия 

Действующему праву Международного Финансового Центра «Астана», Уставу 

Центра и иным внутренним документам Центра. 

7.2. Все вопросы, не урегулированные настоящими Правилами, 

регулируются Действующим правом Международного Финансового Центра 

«Астана», Уставом Центра, и иными внутренними документами и (или) 

решениями уполномоченных органов Фонда и (или) Центра. 

7.3. Настоящие Правила составлены на английском и русском языках, в 

случае возникновения разночтений, преобладающим является русский язык. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



9 
 

Правила Фонда «Центр Научно-Технологических Инициатив «Самгау»  
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Приложение №1  

к Правилам Фонда «Центр Научно- 

Технологических Инициатив «Самгау» по 

заключению и мониторингу договоров 

финансирования проектов на выполнение научно-

исследовательских, научно-технических и опытно-

конструкторских работ  

 

 

ТИПОВАЯ ФОРМА 

 

Договор финансирования научно-исследовательских, научно-технических и (или) 

опытно-конструкторских работ [наименование проекта] 

 

город ____________                                                                    «_____» ___________20_ года  

 

Частный фонд «Центр Научно-Технологических Инициатив «Самгау», именуемый 

в дальнейшем «Фонд», созданный и зарегистрированный в Международном Финансовом 

Центре «Астана» (далее – МФЦА) под бизнес идентификационным номером 220440900274, в 

лице ___________, действующего на основании Устава, с одной стороны, 

 ________ «______________», именуемое в дальнейшем «Заявитель», в лице 

_______________ ____________________, действующего(-ей) на основании __________, с 

другой стороны,  

__________ «______________», именуемое в дальнейшем «Исполнитель», в лице 

________________ __________________, действующего(-ей) на основании _____________, 

выступающий в качестве субъекта научной и (или) научно-технической деятельности на 

основании свидетельства об аккредитации № __________ от ___________ года с третьей 

стороны,  

далее «Сторона» или как указано выше, а совместно именуемые «Стороны», на 

основании решения Научно-технического Совета АО «Самрук-Қазына», протокол №___ от  

_____ года, в соответствии с внутренними нормативными документами АО «Самрук- Қазына» 

и Фонда заключили настоящий договор финансирования научно-исследовательских, научно-

технических и (или) опытно-конструкторских работ [наименование проекта] (далее – Договор) 

о нижеследующем:  

 

1. Предмет Договора  

1.1. В соответствии с условиями настоящего Договора Исполнитель обязуется 

выполнить проект (далее – Проект) [наименование в соответствии с заявкой, одобренной НТС] 
1 в сроки и на условиях согласно Календарному и Бюджетному плану. Заявитель обязуется 

оказать административно-организационную, техническую и иную поддержку в процессе 

реализации Проекта в порядке и на условиях Договора, а Фонд обязуется обеспечить 

финансирование для реализации Проекта в порядке и на условиях Договора.   

1.2. Исполнитель настоящим соглашается, что финансирование предоставляется 

Фондом исключительно для целей реализации Проекта. 

1.3. Сроки реализации Проекта, в том числе каждого этапа Проекта, указаны в 

Календарном плане Проекта. Досрочная реализация Проекта и (или) его отдельных этапов 

допустима по соглашению Сторон.  

 
1 По тексту настоящего Договора все указанное в квадратных скобках принимается, изменяется либо 

исключается из текста Договора в зависимости от вида Проекта 
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1.4. Исполнитель обязуется осуществлять реализацию Проекта своими силами и за счет 

финансирования, получаемого в рамках Договора. Исполнитель вправе привлекать к 

исполнению Проекта третьих лиц в пределах суммы каждого этапа, предусмотренной в 

Бюджетном плане Проекта, при этом ответственность за соблюдение сроков, освоение средств 

каждого этапа и за обеспечение качества работ по Проекту несет Исполнитель. 

1.5. Распределение прав на результаты работ по итогам реализации Проекта 

определяется отдельным соглашением.   

 

2. Порядок и условия финансирования 

2.1. Фонд обеспечивает финансирование Проекта в размере __________________ 

(______________________) тенге (далее – Сумма финансирования). Сумма финансирования 

не подлежит изменению до полного исполнения Сторонами своих обязательств по 

настоящему Договору, за исключением случаев, предусмотренных Договором. 

2.2. Финансирование Проекта осуществляется поэтапно. Размер финансирования 

каждого тапа Проекта определяется на основании Бюджетного плана Проекта, с учетом 

порядка оплаты, предусмотренного пунктом 2.3 настоящего Договора. 

2.3. Финансирование осуществляется Фондом путем перечисления на банковский счет 

Исполнителя, указанный в пункте 14.3 Договора, в следующем порядке:  

2.3.1. Предоплата в размере 70% от суммы первого Этапа Проекта, перечисляется в 

течение 10 (десяти) рабочих дней с даты подписания Договора;  

2.3.2. Оставшиеся 30% от суммы предыдущего Этапа Проекта, а также предоплата в 

размере 70% от суммы следующего Этапа Проекта перечисляются Исполнителю в течение 10 

(десяти) рабочих дней с даты согласования Фондом отчетной документации, сформированной 

согласно пункту 4.1 настоящего Договора; 

2.3.3. Оставшиеся 30% от суммы последнего Этапа Проекта перечисляются 

Исполнителю в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты постановки на государственный учет 

итогового отчета о научной и (или) научно-технической деятельности согласно пункту 4.10 

настоящего Договора.  

2.4. Сумма финансирования не подлежит увеличению, если иное не будет 

предусмотрено решением Научно-технического Совета АО «Самрук-Қазына». 

  

3. Права и обязанности Сторон 

3.1. Фонд вправе:  

3.1.1. требовать от Исполнителя выполнения Проекта в порядке и на условиях, 

предусмотренных Договором;  

3.1.2. в сроки и в порядке, предусмотренные разделом 4 Договора, требовать от 

Исполнителя и (или) Заявителя предоставления Отчетной документации по Проекту (этапу 

Проекта), оформленной по форме;  

3.1.3. после уведомления Исполнителя на любом этапе реализации Проекта (этапа 

Проекта) проводить выездной мониторинг на объекты, где осуществляется реализация 

Проекта, в целях проверки факта целевого использования полученных денежных средств 

Исполнителем и достигнутых результатов в течение периода реализации Проекта;  

3.1.4. в течение срока действия Договора запрашивать и получать от Исполнителя и 

(или) Заявителя необходимую информацию и (или) документы о ходе реализации Проекта; 

3.1.5. в течение 3 (трех) лет с даты завершения реализации Проекта запрашивать и 

получать от Исполнителя и (или) Заявителя информацию и (или) документы, оформленные 

надлежащим образом, необходимые Фонду для актуализации данных по социально-

экономическому эффекту, полученному при использовании Заявителем и (или) Исполнителем 

в своей деятельности результата Проекта; 
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3.1.6. в случае выявления нарушения исполнения условий Договора, в том числе 

отступление от Календарного плана реализации Проекта и Бюджетного плана Проекта, 

допущенных Исполнителем в ходе реализации Проекта, требовать от Исполнителя устранения 

таких нарушений за счет Исполнителя в сроки, установленные Фондом;  

3.1.7. в одностороннем порядке расторгнуть Договор или приостановить 

финансирование Проекта (этапа Проекта), а также требовать от Исполнителя 

незамедлительной приостановки расходования любой части или всей Суммы финансирования 

в следующих случаях: 

1) при невыполнении Исполнителем обязательств по целевому использованию любой 

части Суммы финансирования; 

2) при неисполнении Календарного плана Проекта в части неисполнения мероприятий, 

которые повлияли или могут повлиять на результативность Проекта (этапа Проекта);    

3) при просрочке предоставления Отчетной документации по Проекту (этапу Проекта); 

4) при неустранении и (или) несвоевременном устранении нарушений условий Договора 

согласно требованиям Фонда; 

5)изменение требований Действующего права МФЦА и (или) применимого права, 

влияющих на надлежащее исполнение Фондом Договора, или изменение условий в 

деятельности Фонда;  

6) если в течение срока действия Договора имеется угроза или возникает случай 

приостановления и (или) отзыва лицензии или иного разрешительного документа 

Исполнителя на осуществление основного и (или) дополнительного вида деятельности, 

прекращения действия свидетельства об аккредитации для осуществления научной и (или) 

научно-технической деятельности;  

3.1.8. при необходимости направлять Отчетную документацию внешним экспертам и 

(или) другим третьим лицам для проведения соответствующей оценки (экспертизы) и 

получения экспертного заключения; 

3.1.9. по согласованию с Заявителем и Исполнителем осуществлять публикации и 

выпускать иные информационные материалы o ходе осуществления Проекта на основании 

представленных Заявителем и Исполнителем отчетов и информации; 

3.1.10. в случае освоения Исполнителем средств Проекта (этапа Проекта) не в полном 

объеме, сократить объем очередного финансирования по Договору на неосвоенную сумму 

либо направить Исполнителю уведомление о возврате неосвоенных сумм;  

3.1.11. осуществлять иные права, предусмотренные настоящим Договором и (или) 

Действующим правом МФЦА и (или) применимым правом. 

3.2. Фонд обязуется:  

3.2.1. перечислять финансирование на указанный в реквизитах Договора банковский 

счет Исполнителя в сроки и на условиях, указанных в пункте 2.3 Договора; 

3.2.2. рассмотреть полученную от Исполнителя Отчетную документацию в течение 10 

(десяти) рабочих дней и согласовать при отсутствии несоответствий, замечаний к Отчетной 

документации; 

3.2.3. рассмотреть обращение Исполнителя о прекращении Проекта и расторжении 

Договора в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты поступления обращения. 

3.3. Заявитель вправе:  

3.3.1. требовать от Исполнителя выполнения Проекта в порядке и на условиях, 

предусмотренных настоящим Договором;  

3.3.2. требовать от Фонда выполнения им своих обязательств в порядке и на условиях, 

предусмотренных настоящим Договором; 

3.3.3. запрашивать и получать от Исполнителя Отчетную документацию, а также другие 

сведения, связанные с выполнением Договора. 

3.4. Заявитель обязан:  
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3.4.1. оказывать всевозможное содействие Фонду и Исполнителю в ходе реализации 

Проекта, обеспечить административно-организационную, техническую поддержку для 

достижения реализации Проекта,  включая, но не ограничиваясь обеспечением общей 

координации деятельности проектной группы (назначение работника, отвечающего за 

координацию вопросов, связанных с реализацией Проекта), привлечением производственного 

персонала Заявителя при необходимости, предоставлением устных и (или) письменных 

пояснений и консультаций по запросу Фонда и (или) Исполнителя, продвижением Проекта 

при запуске в опытную и промышленную эксплуатацию;  

3.4.2. обеспечить доступ представителям Фонда на объекты, где осуществляется 

реализация Проекта, в целях мониторинга Проекта и проверки факта целевого использования 

полученных денежных средств Исполнителем и достигнутых результатов в течение периода 

реализации Проекта, создания медиа-контента и его последующей публикации на 

информационных ресурсах;  

3.4.3. обеспечить включение следующего предложения в публичные заявления и 

публикации (включая письменные, аудио и видео материалы, электронные публикации и т.д.) 

в отношении Проекта: «Настоящий проект «(название Проекта)» профинансирован Фондом 

«Центр Научно-Технологических Инициатив «Самгау»; 

3.4.4. не позднее 10 (десяти) рабочих дней с даты получения запроса Фонда 

предоставлять всю необходимую информацию о ходе реализации Проекта и в течение 3 (трех) 

лет с даты завершения реализации Проекта, в сроки, форме и объеме, предусмотренные в 

запросе Фонда, предоставлять информацию и (или) документы о социально-экономическом 

эффекте, полученном при использовании в своей деятельности результата Проекта; 

3.4.5. обеспечить доступ представителей Исполнителя на объекты для реализации 

Проекта; 

3.4.6. в случае выявления нарушений исполнения условий настоящего Договора, 

допущенных Исполнителем в ходе реализации Проекта, требовать от Исполнителя устранения 

таких нарушений, с уведомлением об этом Фонда. 

3.5. Исполнитель вправе:  

3.5.1. получить от Фонда Сумму финансирования в порядке и на условиях, 

предусмотренных Договором;  

3.5.2. в случае невозможности получения ожидаемых результатов Проекта вследствие 

обстоятельств, не зависящих от Исполнителя, или нецелесообразности продолжения Проекта 

не по вине Исполнителя обратиться в Фонд для расторжения Договора по его инициативе с 

мотивированным обоснованием и приложением необходимых документов, подтверждающих 

невозможность и (или) нецелесообразность реализации Проекта, а также подтверждением 

понесенных Исполнителем затрат, подлежащих возмещению; 

3.5.3. в порядке, предусмотренном пунктами 8.4–8.6 настоящего Договора, 

инициировать внесение изменений в Календарный план Проекта (этапа Проекта), в 

Бюджетный план Проекта (этапа Проекта). 

3.6. Исполнитель обязан:  

3.6.1. обеспечить реализацию Проекта в сроки, предусмотренные Календарным планом 

Проекта, а также в порядке и на условиях, предусмотренных настоящим Договором;  

3.6.2. использовать Сумму финансирования исключительно в целях реализации 

Проекта (по целевому назначению);  

3.6.3. обеспечить государственный учет научного/научно-технического проекта в сроки 

и порядке, установленном законодательством Республики Казахстан; 

3.6.4. в сроки и в порядке, предусмотренные разделом 4 настоящего Договора, 

предоставить Фонду Отчетную документацию, оформленную по форме; 
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3.6.5. не позднее 5 (пяти) рабочих дней с даты получения запроса Фонда/Заявителя 

предоставлять всю необходимую информацию о ходе реализации Проекта с предоставлением 

копий соответствующих документов; 

3.6.6. обеспечить доступ представителей Фонда/Заявителя на объекты, где 

осуществляется реализация Проекта, в целях мониторинга Проекта и установления 

достоверности предоставляемой Исполнителем Отчетной документации, проверки целевого 

использования денежных средств в соответствии Бюджетным планом Проекта;  

3.6.7. письменно уведомлять Фонд об изменениях и отклонениях от Бюджетного плана 

Проекта и/или Календарного плана Проекта и инициировать внесение изменений и (или) 

дополнений в Договор, направив в Фонд письмо об обстоятельствах, вызвавших 

необходимость изменения условий Договора, с указанием условий, которые Исполнитель 

предлагает изменить с приложением подтверждающих (обосновывающих) документов, 

которые должны быть в обязательном порядке согласованы с Заявителем;  

3.6.8. письменно уведомлять Фонд и Заявителя обо всех изменениях, влияющих или 

способных повлиять на реализацию Проекта и ставящих под угрозу выполнение обязательств 

по Договору, в том числе о наличии угрозы или возникновении случая приостановления и 

(или) отзыва лицензии или иного разрешительного документа Исполнителя на осуществление 

основного и (или) дополнительного вида деятельности, прекращения действия свидетельства 

об аккредитации на осуществление научной и (или) научно-технической деятельности, о 

невозможности получить ожидаемые результаты или нецелесообразности продолжения 

работы, не позднее 3 (трех) рабочих дней с даты возникновения указанного события, с 

приложением подтверждающих документов;    

3.6.9. устранять нарушения условий Договора, несоответствия и недостатки, 

выявленные Заявителем или Фондом в процессе реализации Проекта в сроки, в порядке и 

объеме, установленные Заявителем или Фондом;  

3.6.10. обеспечить возврат неосвоенных средств по завершению Проекта после 

получения соответствующего уведомления со стороны Фонда; 

3.6.11. незамедлительно приостановить реализацию Проекта (этапа Проекта) и 

расходование любой части или всей Суммы финансирования с момента получения такого 

требования от Фонда, в порядке, предусмотренном Договором;   

3.6.12. направить в Фонд на согласование итоговый отчет о научной и (или) научно-

технической деятельности, оформленный в соответствии с Межгосударственным стандартом 

ГОСТ 7.32-2017 «Отчет о научно-исследовательской работе», по итогам завершения Проекта; 

3.6.13. обеспечить государственный учет в Национальном центре государственной 

научно-технической экспертизы отчета научной и (или) научно-технической деятельности и 

уведомить Фонд о результатах постановки на государственный учет, путем направления 

подтверждающих материалов в течение 3 (трех) рабочих дней с даты получения результатов; 

3.6.14. обеспечить включение следующего предложения в публичные заявления и 

публикации (включая письменные, аудио и видео материалы, электронные публикации и т.д.) 

в отношении Проекта: «Настоящий проект «(название Проекта)» профинансирован Фондом 

«Центр Научно-Технологических Инициатив «Самгау»;  

3.6.15. гарантировать Фонду и Заявителю отсутствие у третьих лиц прав на результаты 

Проекта;    
3.6.16. в случае нарушения условий договора оплатить Фонду неустойку (штрафы, пени) 

и возместить убытки, предусмотренные условиями настоящего Договора;  

3.6.17. в течение 3 (трех) лет с даты завершения реализации Проекта, в сроки, форме и 

объеме, предусмотренные в запросе Фонда, предоставлять информацию и (или) документы о 

социально-экономическом эффекте, полученном при использовании в своей деятельности 

результата Проекта; 



14 
 

Правила Фонда «Центр Научно-Технологических Инициатив «Самгау»  

по заключению и мониторингу договоров финансирования проектов на выполнение  

научно-исследовательских, научно-технических и опытно-конструкторских работ 

3.6.18. при реализации Проекта на территории Заявителя соблюдать требования 

законодательства в области безопасности и охраны труда (БИОТ); 

3.6.19. надлежащим образом исполнять иные обязательства, предусмотренные 

настоящим Договором.  

 

4. Порядок предоставления и рассмотрения итогов реализации Проекта (этапа 

Проекта) 

4.1. Отчетная документация должна содержать отчет по исполнению Календарного 

плана Проекта (этапа Проекта) с приложением документов, подтверждающих исполнение 

мероприятий и достижение результатов, предусмотренных Календарным планом Проекта, и 

отчет по фактическому освоению денежных средств за отчетный период в соответствии с 

Бюджетным планом Проекта (этапа Проекта), с приложением финансовых документов 

(договоры/контракты, платежные поручения/фискальные чеки, акты оказанных 

услуг/выполненных работ/приема-передачи товаров, счет-фактуры, инвойсы, накладные, 

внутренние приказы, распоряжения и решения Исполнителя) по расходам, понесенным по 

Проекту, подтверждающих целевое расходование денежных средств. Отчеты 

предоставляются по форме на бумажном и электронном носителе, с приложением всех 

документов, подтверждающих факт выполнения соответствующих работ и целевое 

расходование денежных средств. 

4.2. Исполнитель в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты завершения этапа Проекта 

обязуется направить в Фонд Отчетную документацию по этапу Проекта, подписанную 

Исполнителем и Заявителем. 

4.3. Фонд рассматривает полученную от Исполнителя Отчетную документацию в 

течение 10 (десяти) рабочих дней и согласовывает Отчетную документацию либо при наличии 

несоответствий, замечаний к Отчетной документации направляет Исполнителю уведомление 

об устранении обнаруженных несоответствий и замечаний за счет Исполнителя в сроки, 

предусмотренные в уведомлении Фонда.  

4.4. При рассмотрении Отчетной документации Фонд, при необходимости, вправе 

осуществлять выездной мониторинг на объекты, где осуществляется реализация Проекта, в 

целях проверки соблюдения условий Договора.  

4.5. В случае направления Отчетной документации экспертам для проведения 

соответствующей оценки (экспертизы) и получения экспертного заключения, срок 

рассмотрения Фондом Отчетной документации, предусмотренный пунктом 4.3 Договора, 

увеличивается соразмерно сроку проведения оценки внешнего эксперта с уведомлением об 

этом Исполнителя.   

4.6. Отчетная документация по Этапу Проекта считается принятой с даты получения 

Исполнителем от Фонда уведомления о согласовании Отчетной документации без замечаний. 

4.7. Передача оформленной в установленном порядке Отчетной документации 

осуществляется сопроводительным письмом Исполнителя. 

4.8. По итогам завершения Проекта Исполнитель направляет в Фонд на согласование 

итоговый отчет о научной и (или) научно-технической деятельности, оформленный в 

соответствии с Межгосударственным стандартом ГОСТ 7.32-2017 «Отчет о научно-

исследовательской работе». 

4.9. Фонд в течение 10 (десяти) рабочих дней рассматривает итоговый отчет о научной 

и (или) научно-технической деятельности и согласовывает его или направляет 

соответствующие замечания для их устранения. При необходимости Фонд вправе 

осуществить выездной мониторинг или привлечь внешних экспертов для проведения 

соответствующей оценки и получения экспертного заключения, как указано выше в пунктах 

4.4 и 4.5. Договора. 
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4.10. Исполнитель направляет согласованный Фондом отчет о научной и (или) научно-

технической деятельности в Национальный центр государственной научно-технической 

экспертизы для государственного учета, с направлением Фонду в течение 3 (трех) рабочих 

дней информационной карты с присвоенным инвентарным номером.  

 

5. Ответственность Сторон 

5.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по Договору, 

Стороны несут ответственность согласно [действующему праву МФЦA] [законодательству 

Республики Казахстан] и настоящим Договором.  

5.2. Исполнитель несет ответственность перед Фондом/Заявителем за действия третьих 

лиц, вовлеченных в реализацию Проекта.  

5.3. В случае нарушения Исполнителем обязательства, предусмотренного подпунктом 

3.6.2 Договора, Фонд вправе требовать от Исполнителя оплаты ему штрафа в размере 5% (пять 

процентов) от Суммы финансирования.  

5.4. В случае систематического нарушения (два и более раза) Исполнителем 

обязательств, предусмотренных подпунктами 3.6.6, 3.6.7 и 3.6.11 Договора, Фонд вправе 

требовать от Исполнителя оплаты ему штрафа в размере 1% (один процент) от Суммы 

финансирования за один случай нарушения. 

5.5. В случае несвоевременного исполнения, неисполнения и (или) ненадлежащего 

исполнения обязательств Исполнителем согласно подпунктам 3.6.3, 3.6.4, 3.6.5, 3.6.9, 3.6.10, 

3.6.13 и 3.6.17 Договора, Фонд вправе требовать от Исполнителя оплаты ему пени в размере 

0,1% (ноль целых одна десятая процента) за каждый день просрочки со дня нарушения 

Исполнителем указанных обязательств, но не более 10% (десять процентов) от стоимости 

соответствующего Этапа Проекта. 

5.6. В случае нарушения Фондом обязательств, предусмотренных подпунктом 3.2.1 

Договора, Исполнитель вправе требовать от Фонда оплаты ему пени в размере 0,1% (ноль 

целых одна десятая процента) за каждый день просрочки со дня нарушения Исполнителем 

указанных обязательств, но не более 10% (десять процентов) от суммы неисполненного 

обязательства. 

5.7. Исполнитель обязуется возместить причиненные Фонду и (или) Заявителю убытки, 

включая реальный, косвенный ущерб, вред деловой репутации, потерю данных, которые 

возникли при реализации Проекта по вине Исполнителя или в случае неисполнения и (или) 

ненадлежащего исполнения Исполнителем своих обязательств по Договору.  

5.8. Уплата неустойки (пени, штрафа) и возмещение убытков не освобождает виновную 

Сторону от обязанности надлежащим образом исполнить условия договора и нарушенное 

обязательство. Сумма неустойки взыскивается сверх начисленной суммы причиненных 

убытков. 

5.9. В случае нарушения одной из Сторон раздела 11 Договора Сторона, раскрывшая 

конфиденциальную информацию, возмещает в полном объеме ущерб, возникший вследствие 

раскрытия конфиденциальной информации. 

 

6. Противодействие коррупции 

         6.1. При исполнении своих обязательств в рамках Договора Стороны обязуются строго 

соблюдать нормы действующего законодательства Республики Казахстан, а также нормы 

применимого международного законодательства в части противодействия коррупции и 

противодействия легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем и 

финансированию терроризма (далее- ПОД/ФТ)Стороны и их работники не выплачивают, не 

предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, 

прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц 
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с целью получения каких-либо неправомерных преимущества или достижения иных 

неправомерных целей. 

        6.2. Стороны и их работники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают 

выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для 

оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получения каких-либо 

неправомерных преимущества или достижения иных неправомерных целей. 

        6.3. Каждая из Сторон Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом 

работников другой Стороны, в том числе путем предоставления денежных сумм, подарков, 

безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими способами, ставящего 

работника в определенную зависимость, и направленными на обеспечение выполнения этим 

работником каких-либо действий в пользу стимулирующей его Стороны. 

        6.4.  В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить 

материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло 

или может произойти нарушение каких-либо положений настоящих условий контрагентом, 

его работниками, выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым 

законодательством, как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, 

нарушающих требования применимого законодательства Республики Казахстан и 

международных актов ПОД/ФТ. 

          6.5. Стороны обязуются прилагать разумные усилия для минимизации риска 

установления деловых отношений с контрагентами, которые могут быть вовлечены в 

коррупционную или иную противозаконную деятельность, а также оказывать взаимное 

содействие друг другу в целях предотвращения таких нарушений. 

6.6. Стороны соглашаются сотрудничать в проведении периодических комплаенс 

проверок в целях предотвращения рисков вовлечения Сторон в коррупционную или иную 

противозаконную деятельность. Каждая из Сторон обязуется предоставить доступ к 

необходимой документации и информации, связанной с исполнением Договора, при условии 

соблюдения конфиденциальности. 

6.7. В случае неисполнения одной из Сторон обязательств, предусмотренных настоящей 

статьей, другая Сторона вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора, 

потребовать от виновной Стороны возмещения убытков и всех расходов, понесенных в 

результате таких действий, включая репутационные убытки. 

 

7. Форс-мажор 

7.1. Стороны не будут нести ответственность за неисполнение или ненадлежащее 

исполнение обязательств по Договору, если докажут, что надлежащее исполнение оказалось 

невозможным вследствие непреодолимой силы, то есть чрезвычайных и непредотвратимых 

при данных условиях обстоятельств (форс-мажор).  

7.2. При наступлении обстоятельств невозможности полного или частичного 

исполнения любой из Сторон своих обязательств по Договору, а именно, но не только: 

стихийного бедствия, пожара, войны или военных действий любого характера, эпидемия, 

блокады, решений Правительства Республики Казахстан, запрещающих такого рода 

деятельность, срок исполнения обязательств отодвигается соразмерно времени, в течение 

которого будут действовать такие обстоятельства. В этом случае ни одна из Сторон не будет 

иметь право на возмещение другой Стороной возможных убытков. По требованию любой из 

Сторон в этом случае может быть создана комиссия, определяющая исполнение взаимных 

обязательств. При этом ни одна из Сторон не освобождается от обязанностей по Договору, 

возникающих до наступления обстоятельств непреодолимой силы.  

7.3. Документ, свидетельствующий об обстоятельствах форс-мажора, выданный 

уполномоченным органом, является достаточным подтверждением наличия и 
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продолжительности действия непреодолимой силы и должен быть направлен другой Стороне 

в течение 10 (десяти) календарных дней с момента возникновения обстоятельств форс-

мажора.  

7.4. Если обстоятельства непреодолимой силы действуют на протяжении 30 (тридцати) 

календарных дней, и не обнаруживают признаков прекращения, Договор может быть 

расторгнут любой из Сторон в одностороннем внесудебном порядке, путем уведомления 

других Сторон, с произведением взаиморасчётов за фактически выполненный объём работ, 

соответствующий требованиям настоящего Договора.  

 

8. Порядок изменения условий Договора 

8.1. Все изменения и (или) дополнения к Договору действительны только в том случае, 

если они совершены в письменной форме, подписаны уполномоченными представителями 

Сторон, за исключением случаев, предусмотренных Договором. 

8.2. Односторонний отказ от исполнения условий Договора и одностороннее его 

изменение, дополнение и (или) расторжение не допускается, за исключением случаев, 

предусмотренных Договором. 

8.3. В случае принятия Фондом решения о приостановлении реализации и (или) 

финансирования Проекта (этапа Проекта), Фонд направляет Исполнителю письменное 

уведомление с указанием обстоятельств, вызвавших такую необходимость, после чего 

реализация и (или) финансирование Проекта (этапа Проекта) считаются приостановленными 

с даты направления такого уведомления.   

8.4. Исполнитель в праве инициировать внесение изменений и (или) дополнений в 

Договор, направив в Фонд письмо об обстоятельствах, вызвавших необходимость изменения 

условий Договора, с указанием условий, которые Исполнитель предлагает изменить с 

приложением подтверждающих (обосновывающих) документов, которые должны быть в 

обязательном порядке согласованы с Заявителем.  

8.5. При необходимости Фонд вправе запрашивать у Исполнителя и (или) Заявителя 

любую дополнительную информацию, а также получить внешнее экспертное заключение в 

отношении предоставленных Исполнителем документов, необходимые для принятия решения 

о внесении изменений и (дополнений) в Договор.  

8.6. Фонд вправе, по результатам рассмотрения документов, предоставленных 

Исполнителем, в порядке, предусмотренном внутренними нормативными документами Фонда 

и (или) на основании решения уполномоченного органа Фонда и (или) Научно-технического 

Совета АО «Самрук-Қазына», согласиться с предлагаемыми изменениями и (или) 

дополнениями или отказать Исполнителю во внесении изменений и (или) дополнений в 

Договор с указанием причин своего отказа.    

 

9. Расторжение и прекращение Договора  

9.1. Настоящий Договор может быть досрочно расторгнут в одностороннем порядке по 

требованию одной из Сторон, либо по взаимному соглашению Сторон путем составления и 

подписания Сторонами соглашения о расторжении Договора. 

9.2. Договор может быть расторгнут по требованию Фонда в следующих случаях:  

   1) непредоставление Исполнителем Отчетной документации, в сроки, предусмотренные 

настоящим Договором, не устранение им несоответствий, замечаний к Отчетной 

документации, влияющих по мнению Фонда на результативность Проекта (этапа Проекта); 

   2) неисполнение Исполнителем Календарного плана Проекта в части неисполнения 

мероприятий, которые повлияли на результативность Проекта (этапа Проекта); 

   3) расходование денежных средств не по целевому назначению, выделенных по 

Договору; 
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         4) не исполнение (нарушение) или исполнение ненадлежащим образом Исполнителем 

своих обязательств по Договору, и не устранение им нарушения в течение срока, 

установленного Фондом в его уведомлении Исполнителю, если оно исправимо;  

5) существенного изменения обстоятельств, из которых Стороны исходили при 

заключении Договора;  

6) по иным основаниям, предусмотренным [действующим правом МФЦA и (или) 

применим правом]. 

9.3. В случае расторжения Договора по инициативе Фонда по основаниям, указанным 

в подпунктах 1) – 4) пункта 9.2 Договора, Фонд вправе требовать от Исполнителя вернуть 

Фонду в сроки, установленные Фондом, полученную Исполнителем сумму по Договору, 

оплатить начисленную ему неустойку согласно условиям Договора, возместить убытки, 

причиненные Фонду по вине Исполнителя, сверх неустойки.  

9.4. Расторжение Договора по инициативе Исполнителя допустимо в случае 

невозможности получения ожидаемых результатов Проекта вследствие обстоятельств, не 

зависящих от Исполнителя или нецелесообразности продолжения Проекта не по вине 

Исполнителя.  

В этом случае Исполнитель направляет в Фонд уведомление об обстоятельствах, 

вызвавших необходимость расторжения Договора, с приложением: 

1) документов, подтверждающих (обосновывающих) невозможность и (или) 

нецелесообразность реализации Проекта, затраты, понесенные до даты расторжения Договора 

и подлежащие возмещению Фонду,   

2) проекта соглашения о расторжении Договора, предусматривающего порядок 

взаиморасчетов по Договору и передаче результатов выполненных работ по Проекту до 

закрытия Проекта (если применимо), 

которые должны быть в обязательном порядке согласованы с Заявителем.  

9.5. При необходимости Фонд вправе запрашивать у Исполнителя и (или) Заявителя 

любую дополнительную информацию, а также получить внешнее экспертное заключение в 

отношении предоставленных Исполнителем документов, необходимые для принятия решения 

о расторжении Договора.  

9.6. По результатам рассмотрения документов, предоставленных Исполнителем, Фонд 

вправе согласиться с проектом соглашения о расторжении Договора, или предложить свои 

изменения и (или) дополнения в соглашение о расторжении Договора, или отказать 

Исполнителю в расторжении Договора по требованию Исполнителя с указанием причин 

своего отказа.  

9.7. Действие настоящего Договора прекращается:  

1) в дату полного и надлежащего выполнения Сторонами своих обязательств по 

Договору;  

2) в случае расторжения Договора в соответствии с настоящим разделом Договора или с 

внутренними нормативными документами Фонда и/или действующим законодательством 

Республики Казахстан.  

 

10. Заявления и гарантии Исполнителя 

10.1. Исполнитель признает, что Договор заключен на основании следующих 

предоставленных Исполнителем заверений и гарантий: 

10.1.1. Исполнитель является юридическим лицом, учрежденным и действующим в 

соответствии с [применимым правом государства резидентства Исполнителя], которое вправе 

заключать и исполнять Договор; 

10.1.2. Исполнителем получены все полномочия, согласования, разрешения от 

государственных органов или третьих лиц, а также компетентных органов управления 

Исполнителя, получение которых необходимо для подписания и исполнения Договора; 
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10.1.3. В отношении Исполнителя не предпринимаются мероприятия по ликвидации, 

банкротству, передаче в управление или реорганизации. В отношении Исполнителя, его 

имущества и (или) доходов, либо в отношении членов органа управления и (или) 

исполнительного органа, либо в отношении акционеров/участников Исполнителя не начато и 

не предполагается судебное разбирательство; 

10.1.4. Исполнителем не нарушаются обязательства по заключенным договорам, 

касающиеся имущественных прав, что может оказать негативное влияние на финансово-

хозяйственную деятельность Исполнителя; 

10.1.5. Вся информация, представленная Исполнителем Фонду, является достоверной и 

полной, отсутствуют какие-либо обстоятельства, которые не были раскрыты Фонду и которые 

могли бы, в случае их раскрытия, повлиять на решения Фонда, в том числе о предоставлении 

финансирования Исполнителю; 

10.1.6. Ни Исполнитель, ни его аффилированные лица, ни его акционеры, ни лицо, 

подписывающее настоящий Договор, ни привлекаемые для исполнения Договора третьи лица 

не включены в санкционные перечни и списки, составляемые уполномоченными органами 

Республики Казахстан, а также в любые санкционные списки, имеющие экстерриториальное 

действие; 

10.1.7. заключение Договора и (или) его исполнение не влечет нарушения санкций, 

имеющих национальное и экстерриториальное действие;  

10.1.8. банковские счета Исполнителя, в том числе открытые за пределами Республики 

Казахстан, не включены в списки финансовых санкций, в отношении которых действует 

режим заморозки активов;  

10.1.9. Руководитель\учредитель Исполнителя не был осужден, не имеет судимости, в 

том числе за коррупцию, не состоит в перечне должников по налогам, в перечне 

недобросовестных и ненадежных поставщиков и т.п. 

10.2. Все заверения и гарантии Исполнителя считаются повторяемыми на каждый день 

в течение всего срока действия Договора. Исполнитель обязан в течение 5 (пяти) календарных 

дней с момента наступления любого из указанных в настоящем разделе Договора 

обстоятельств письменно уведомить об этом Фонд. 

 

11. Конфиденциальность  

11.1. Стороны подписанием настоящего Договора выражают свое согласие на то, что 

содержание настоящего Договора, ход реализации Проекта (этапа Проекта), любые 

полученные результаты Проекта, информация в отношении любой из Сторон, ее 

аффилированных  лиц, их бизнеса, стратегии развития, организационной структуры и системы 

материально-технического обеспечения, информация, имеющая финансовый, экономический, 

маркетинговый, плановый,  технический, производственный характер, а также любая иная 

информация, имеющая действительную или потенциальную коммерческую ценность в силу 

неизвестности ее третьим лицам, к которой у третьих лиц нет свободного доступа на законном 

основании и не предназначенная для широкого распространения и (или) использования 

неограниченным кругом лиц, передаваемая и (или) используемая Сторонами по настоящему 

Договору в устной форме, на бумажном и электронном носителях, посредством электронных 

средств связи и (или) иным способом, являются конфиденциальными (далее – 

конфиденциальная информация).  

11.2. Передача конфиденциальной информации третьим лицам возможна только с 

письменного согласия другой Стороны, или по требованию органов и должностных лиц, 

уполномоченных Действующим правом и (или) иным применимым правом на получение 

такой информации, за исключением случаев, предусмотренных пунктом 11.3 Договора. 

11.3. Положения о конфиденциальности, предусмотренные настоящим разделом 

Договора, не распространяются на случаи: 
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1) предоставления Фондом при условии конфиденциальности необходимой информации 

третьим лицам, в том числе внешним экспертам, консультантам, внешним аудиторам, 

государственным органам и негосударственным организациям, лицам, оказывающим услуги 

по оценке, экспертизе, взысканию убытков на условиях сохранения режима 

конфиденциальности указанными лицами и ответственности за нарушение ими обязательства 

о конфиденциальности в том же объеме как предусмотрено настоящим Договором; 

2) предоставления Фондом необходимой информации учредителю Фонда и его органам 

и (или) работникам, государственным и иным органам и лицам, уполномоченным в 

соответствии с [Действующим правом МФЦА и (или) применимым правом], в том числе в 

случае обращения Фонда в правоохранительные и иные государственные органы с целью 

привлечения Исполнителя и (или) его должностных лиц к ответственности, с целью защиты 

своих прав и надлежащего исполнения Исполнителем своих обязательств перед Фондом; 

11.4. Стороны обязаны принять все необходимые и эффективные меры по защите и 

охране конфиденциальной информации. Только работники Сторон и привлекаемые 

Сторонами третьи лица, имеющие обоснованную необходимость в такой информации, имеют 

право доступа к ней, и Стороны обязаны возложить на таких работников и привлекаемых 

третьих лиц те же обязательства, которые несет раскрывающая Сторона по Договору, путем 

подписания такими работниками и третьими лицами обязательства о неразглашении 

конфиденциальной информации, предоставленной в рамках настоящего Договора, со сроком 

ее неразглашения не менее срока действия, указанного в пункте 11.6 настоящего Договора. 

Фонд вправе запрашивать у Исполнителя и Заявителя список работников и третьих лиц, 

которые получат доступ к конфиденциальной информации, и, при необходимости, копии 

подписанных ими обязательств о неразглашении.  

11.5. Стороны обязуется принять все разумные меры для защиты и охраны 

конфиденциальной информации от несанкционированного использования, утраты, кражи, 

опубликования, утечки при обработке на компьютере, который подключён к сети или т.п. В 

случае утраты или недостачи носителей информации, а также о фактах, которые могут 

привести к разглашению конфиденциальной информации, Сторона незамедлительно 

сообщает другим Сторонам Договора. 

11.6. Стороны обязуются не разглашать конфиденциальную информацию, полученную 

им по настоящему Договору, в течение 5 (пять) лет после прекращения или расторжения 

настоящего Договора.  

 

12. Уведомления Сторон 

12.1. Корреспонденция, отправляемая Сторонами в рамках Договора, рассматривается в 

течение 10 (десяти) рабочих дней с момента ее получения Сторонами, за исключением 

уведомлений и (или) документов, для рассмотрения которых предусмотрен иной порядок в 

соответствии с Договором.  

При этом направляемая корреспонденция предоставляется в письменной форме, должна 

быть подписана Стороной и (или) уполномоченными лицами, а также заверена печатью и 

(или) выполнена на фирменном бланке Стороны. 

12.2. Корреспонденция считается должным образом полученной, с даты: 

1) отметки канцелярии/делопроизводителя Стороны; 

2) получения уведомления с отметкой о получении либо о возврате в связи с 

невозможностью вручения или об отказе от получения, когда она отправлена по почте либо 

курьерской связью. 

12.3. В случае изменения адресов и реквизитов любой из Сторон соответствующая 

Сторона должна письменно известить другую Сторону. При отсутствии такого извещения 

корреспонденция, направленная по адресам и реквизитам, указанным в Договоре, считается 

надлежащим образом полученной. 
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12.4. Стороны направляют корреспонденцию посредством электронной почты с 

приложением сканированного документа, подписанного уполномоченным лицом 

отправителя, по электронному адресу, указанному Стороной в качестве контактного в разделе 

14 Договора. Доставка корреспонденции посредством электронной почты, считается 

осуществленной надлежащим образом при направлении получившей Стороной ответного 

сообщения о получении электронного письма. 

12.5. Сторона получившая корреспонденцию посредством электронной почты вправе 

потребовать ее предоставление в оригинале на бумажном носителе в порядке, 

предусмотренном пунктами 12.1 и 12.2 Договора.  

 

13. Прочие условия 

 13.1 Стороны соглашаясь с условиямиДоговора гарантируют, что: 

13.1.1. ни Стороны, ни их аффилированные лица, ни акционеры Сторон не включены в 

санкционный список Европейского союза, и (или) Великобритании, и (или) в санкционных 

списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально 

выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions 

Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных 

финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или 

счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим 

условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный на 

SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами 

Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the 

Treasury), а также любой иной санкционный список, имеющий экстерриториальное действие. 

Соглашение Сторон с положениями Договора не влечет нарушения санкций, указанных в 

подпункте (а) настоящего пункта; 

13.1.2. в день, когда Стороны обязаны исполнить соответствующие обязательства по 

Договору и до даты их фактического исполнения в соответствии с настоящим Договором – 

счета Исполнителя, в том числе собственные и корреспондентские, используемые для 

совершения платежей по Договору, находятся в банках или финансовых учреждениях, 

которые не включены в Сводный перечень лиц, групп и организаций, являющихся объектами 

финансовых санкций ЕС, в отношении которых действует режим заморозки активов 

(Consolidated List of persons, groups and entities subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and 

the prohibition to make funds and economic resources available to them), и (или) Сводный список 

объектов финансовых санкций Управления по осуществлению финансовых санкций в 

Великобритании (Consolidated List of financial sanctions targets of the Office of Financial 

Sanctions Implementations in the UK), и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and 

Blocked Persons List – список специально выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA 

(List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through 

Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или 

ведение корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется 

одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – 

список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над 

иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. 

Department of the Treasury); 

13.1.3. лицо(а), подписывающее(ие) настоящий Договор от имени Сторон, не включены 

в санкционный список Европейского союза и (или) Великобритании, и (или) в списках SDN 

(Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных 

граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to 

Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных 

финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или 
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счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим 

условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный на 

SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами 

Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the 

Treasury), а также любой иной санкционный список, имеющий экстерриториальное действие. 

 13.2. В случае, если какая-либо гарантия Стороны окажется ложной, недостоверной и 

(или) неточной, виновная Сторона обязана возместить потерпевшей Стороне прямые и/или 

косвенные убытки, возникшие в результате или в связи с недостоверностью или неточностью 

такой гарантии, не позднее 10 (десяти) рабочих дней со дня получения требования 

потерпевшей Стороны. При этом, потерпевшая Сторона вправе отказаться от исполнения 

настоящего Договора в одностороннем порядке без применения мер за неисполнение 

положений Договора. 

 13.3. В случае, если после даты подписания Договора будет принят какой-либо новый 

Санкционный Акт или будут внесены изменения в какой-либо действующий Санкционный 

Акт, или в силу официального разъяснения или решения компетентного государственного 

органа соответствующей юрисдикции расширится или иным образом изменится сфера 

применения действующего Санкционного Акта («Новые Санкции»), и такие Новые Санкции: 

13.3.1. по разумному и обоснованному заключению Стороны могут сделать 

невозможным или существенно затруднить исполнение другой Стороной своих обязательств 

по Договору; и (или) 

13.3.2. привели или могут привести к невозможности для такой Стороны получить 

продолжительный доступ к источникам финансирования и (или) прямым и/или косвенным 

убыткам для Стороны (по их разумному заключению); и (или) 

13.3.3. повлекли либо могут повлечь нарушение, либо остановку поставок 

продукции/выполнения Работ. 

13.3.4. повлекут нарушения обязательств (ковенантов) какой-либо из Сторон, 

содержащихся в существенных кредитных договорах какой-либо из Сторон, соблюдение 

которых невозможно или существенно затруднено Новыми Санкциями; и (или) 

13.3.5. повлекли понижение кредитного рейтинга такой Стороны или существует 

вероятность такого понижения, подтвержденная в письменной форме соответствующим 

рейтинговым агентством (вместе – «Последствия Новых Санкций»), такая Сторона обязуется 

незамедлительно письменно уведомить об этом другую Сторону в течение 2 (двух) рабочих 

дней c момента принятия Новых санкций, (каждое уведомление, предусмотренное в 

настоящей статье, далее именуется «Уведомление о Санкциях») с приложением официально 

подтверждающих документов и о влиянии этих санкций на него. 

 13.4. Не позднее 2 (двух) рабочих дней со дня представления Уведомления о Санкциях, 

Стороны проведут встречу(и)/переговоры для добросовестного обсуждения и согласования 

своих позиций в отношении потенциального эффекта Новых Санкций на исполнение 

Сторонами своих обязательств по Договору, а также о возможных законных и разумных мерах 

по предотвращению или возможному снижению такого негативного влияния Новых Санкций, 

включая внесение изменений в Договор, получение разрешений/лицензий от компетентного 

государственного органа соответствующей юрисдикции («Добросовестные переговоры»). 

 13.5. При достижении Сторонами по результатам проведенных Добросовестных 

переговоров взаимно приемлемого решения, Стороны предпримут разумные усилия для 

реализации согласованных ими мер в течение 5 (пяти) рабочих дней, либо в течение иного 

согласованного ими срока, могут быть реализованы меры, позволяющие исключить 

нарушение Новых Санкций или их применение к исполнению Сторонами настоящего 

Договора. 

 13.6. При недостижении Сторонами согласия по истечении 5 (пяти) рабочих дней после 

проведения первого дня Добросовестных переговоров, любая Сторона имеет право в любое 
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время направить Стороне, к которой применяются или в отношении которой возникли Новые 

Санкции, приведшие к Последствиям Новых Санкций («Запрещенная Сторона») уведомление 

о недостижении согласия («Уведомление о недостижении согласия»). В случае направления 

такого Уведомления о недостижении согласия Сторона вправе отказаться от исполнения 

Договора в одностороннем порядке и требовать возмещения понесенных прямых и/или 

косвенных убытков. 

13.7. Без ограничения вышеприведенных положений Стороны соглашаются, что в 

случае, если осуществление любых платежей по Договору в тенге становится для Заказчика 

незаконным, невозможным или, по взаимному согласованию Сторон, иным образом 

нецелесообразным ввиду Новых Санкций, положения статьи 13.8. подлежат применению в 

приоритетном порядке при условии, что по разумному мнению Сторон совершение платежа в 

альтернативной валюте позволяет Сторонам избежать Последствий Новых Санкций, и в таком 

случае, положения пунктов 13.5 и 13.6. не подлежат применению. 

13.8. Стороны настоящим подтверждают и соглашаются с тем, что, принимая во 

внимание неопределенность в международной банковской системе, если в любой момент 

осуществление любых платежей по Договору в тенге становится для Сторон  незаконным, 

невозможным или, по взаимному согласованию Сторон, иным образом нецелесообразным, 

такая Сторона обязуется уведомить другую Сторону об этом в письменной форме, и Стороны 

совместно согласовывают в письменной форме альтернативную валюту, в которой будет 

произведен такой платеж («Альтернативная валюта»), и реквизиты банковского счета 

Стороны-получателя такого платежа, Стороны обязуются оказать друг другу все необходимое 

и разумное содействие для успешного проведения платежа в согласованной валюте. 

 13.9. Без ограничения вышеприведенных положений, Стороны соглашаются, что в 

случае, если осуществление любых платежей по настоящему Договору в долларах США, либо 

тенге становится для Заявителя незаконным, невозможным или, по взаимному согласованию 

Сторон, иным образом нецелесообразным ввиду Новых Санкций, положения статьи 13.8. 

подлежат применению в приоритетном порядке при условии, что по разумному мнению 

Сторон совершение платежа в альтернативной валюте позволяет Сторонам избежать 

Последствий Новых Санкций, и в таком случае, положения пунктов 13.5 и 13.6. не подлежат 

применению. 

 13.10. Стороны настоящим подтверждают и соглашаются с тем, что, принимая во 

внимание неопределенность в международной банковской системе, если в любой момент 

осуществление любых платежей по настоящему Договору в долларах США, либо в тенге 

становится для Исполнителя незаконным, невозможным или, по взаимному согласованию 

Сторон, иным образом нецелесообразным, Заявитель обязуется уведомить Исполнителя об 

этом в письменной форме, и Стороны совместно согласовывают в письменной форме 

альтернативную валюту, в которой будет произведен такой платеж тенге («Альтернативная 

валюта»), и реквизиты банковского счета Стороны-получателя такого платежа, Стороны 

обязуются оказать друг другу все необходимое и разумное содействие для успешного 

проведения платежа в согласованной валюте. 

 13.11. Если иное не указано в настоящем Договоре, если какие-либо суммы, 

содержащиеся в Договоре, по которым должны производиться платежи или расчёты, указаны, 

рассчитаны или определены (в том числе в случае применения пункта 13.8.) в тенге, в рублях 

или в иной валюте, то Стороны соглашаются, что для целей осуществления таких платежей 

или расчётов в долларах США данные суммы будут пересчитываться в доллары США по 

курсу Национального Банка Республики Казахстан на дату соответствующего платежа или 

расчёта даты, к которой привязан платеж или расчёт или, если Национальный Банк 

Республики Казахстан не публикует информацию о курсах соответствующих валют на своем 

интернет сайте (www.nationalbank.kz), по курсу тенге, на дату соответствующего платежа или 

расчёта даты, к которой привязан платеж или расчёт. 
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14. Заключительные положения 

14.1. Договор вступает в силу с даты его подписания Сторонами и действует до полного 

и надлежащего выполнения Сторонами своих обязательств по Договору.  

14.2. Договор, а также отношения, не урегулированные Договором, но из него 

вытекающие, регулируются и толкуются в соответствии с [Дейстующим правом МФЦА или 

законодательством Республики Казахстан].  

14.3. Споры и разногласия, которые могут возникнуть при исполнении настоящего 

Договора, будут разрешаться путем переговоров между Сторонами. При недостижении 

Сторонами согласия путем переговоров в течение 15 (пятнадцати) рабочих дней, любая из 

Сторон может потребовать решения данного спора в суде в соответствии с действующим 

законодательством Республики Казахстан.  

14.4. В случае ликвидации одной из Сторон все определенные Договором обязательства 

являются первоочередными и должны быть удовлетворены в первоочередном порядке. 

Обязанность довести эти сведения до ликвидационной комиссии и кредиторов в надлежащие 

сроки и надлежащим образом лежит на Стороне, которая подвергается ликвидации.  

14.5. Ни Исполнитель, ни Заявитель не вправе уступать настоящий Договор или какие-

либо права или обязательства по настоящему Договору третьему лицу без письменного 

согласия Фонда.   

14.6. Договор вместе с Приложениями, которые являются его неотъемлемой частью, 

отражает полное взаимопонимание Сторон относительно его предмета и условий и заменяет 

собой все предыдущие письменные или устные договоренности, имевшиеся между ними в 

отношении предмета и условий Договора.  

14.7. Каждая из Сторон подтверждает, что в целях заключения и исполнения настоящего 

Договора предоставила другой Стороне право на получение, хранение, обработку, 

использование и передачу персональных данных, указанных в настоящем Договоре, а также 

иных персональных данных, переданных до или после заключения Договора. 

Каждая из Сторон также заверяет другую Сторону, что она уполномочена на передачу 

персональных данных своих работников, партнеров и иных третьих лиц, и предоставляет 

другой Стороне право на получение, хранение, обработку, использование и передачу таких 

персональных данных в целях исполнения настоящего Договора. 

Каждая из Сторон обязана оградить другую Сторону от требований и исков третьих лиц 

в случае, если заверения, указанные выше будут признаны несоответствующими 

действительности. Под ограждением Стороны понимают, что виновная Сторона обязана 

возместить пострадавшей Стороне все понесенные ею документально подтвержденный 

ущерб, в том числе штрафы, наложенные уполномоченными государственными органами или 

лицами. 

14.8. Если какое-либо условие или положение Договора признается недействительным 

или не имеющим юридической силы, все остальные условия и положения Договора сохраняют 

юридическую действительность, и такое недействительное или не имеющее юридической 

силы условие или положение (в зависимости от обстоятельств) выполняется максимально 

возможным образом в той мере, в которой оно останется действительным и имеющим 

юридическую силу, в целях реализации намерения Сторон, в максимально полном объеме.  

14.9. Настоящий Договор составлен в трех идентичных экземплярах на английском и 

казахском либо русском языках, по одному экземпляру для каждой из Сторон. В случае 

расхождения текстов Договора на английском и казахском либо русском языках, 

преобладающим будет текст Договора, составленный на английском языке. 
 

14. Адрес местонахождения, банковские реквизиты и подписи Сторон: 

14.1. Фонд:  
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Правила Фонда «Центр Научно-Технологических Инициатив «Самгау»  

по заключению и мониторингу договоров финансирования проектов на выполнение  

научно-исследовательских, научно-технических и опытно-конструкторских работ 

Адрес местонахождения: ___________________  

БИН _______________  

ИИК ______________  

Банк _______________ 

 ____ «____________»  

Тел:                                электронная почта: 

 

14.2. Заявитель: 

Адрес местонахождения: ___________________  

БИН _______________  

ИИК ______________  

Банк _______________ 

____ «____________»  

Тел:                                электронная почта: 

 

14.3. Исполнитель: 

Адрес местонахождения: ___________________  

БИН _______________  

ИИК ______________  

Банк _______________ 

 ____ «_______________»  

Тел:                              электронная почта: 
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Правила Фонда «Центр Научно-Технологических Инициатив «Самгау»  

по заключению и мониторингу договоров финансирования проектов на выполнение  

научно-исследовательских, научно-технических и опытно-конструкторских работ 

Приложение №2  

к Правилам Фонда «Центр Научно- 

Технологических Инициатив «Самгау» по 

заключению и мониторингу договоров 

финансирования проектов на выполнение научно-

исследовательских, научно-технических и опытно-

конструкторских работ  

 

Календарный план Проекта ___________________ 
                                                                                                                        (Наименование проекта) 

Календарный план*  

Мероприятие Задачи мероприятия Срок (в 

месяцах от 

начала 

реализации 

проекта) 

Ожидаемый результат 

этапа (который можно 

проверить в рамках 

мониторинга) 

    

   

   

    

* Проект должен быть разбит не менее чем на 2 (два) этапа по принципу завершенности группы 

мероприятий в рамках 1 (одного) этапа 

 

 

 

 

Фонд 

 

Ф.И.О. 

Заявитель 

       (подпись, печать) 

 

 

 Ф.И.О. 

                                                              (подпись, печать) 

 

Исполнитель 
 

Ф.И.О. 

                                                               (подпись, печать) 
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Правила Фонда «Центр Научно-Технологических Инициатив «Самгау»  

по заключению и мониторингу договоров финансирования проектов на выполнение  

научно-исследовательских, научно-технических и опытно-конструкторских работ 

 

Приложение №3 

к Правилам Фонда «Центр Научно- 

Технологических Инициатив «Самгау» по 

заключению и мониторингу договоров 

финансирования проектов на выполнение научно-

исследовательских, научно-технических и опытно-

конструкторских работ  

 

Бюджетный план Проекта___________________ 
                                                                                 (Наименование проекта) 

Форма бюджетного плана Проекта (предоставляется в формате XLS) 

Этап 1: (заполняется для каждого этапа проекта) 

Результат этапа:  

(который можно проверить – отчет, пилотная установка, 

методика и проч.) 

Срок в месяцах: после начала реализации (указать риск сезонности при наличии) 

Наименование 

затрат 

Кол

-во 

Стои

мость 

(без 

НДС) 

Сумма 

(без 

НДС) 

Краткое обоснование 

(для чего это нужно и 

почему в данном 

объеме/параметрах) 

Пояснение 

расчета, источник 

данных, сделать 

отсылку на 

соответствующий 

пункт плана 

мероприятий 

Заявки 

1. Фонд оплаты 

труда (заработные 

платы, включая все 

налоги, отчисления 

и взносы, в том 

числе 

удерживаемые у 

источника 

выплаты) 

  
Подито

г  
  

Эксперт 1       

Эксперт 2       

…      

2. Командировоч

ные расходы 
  

Подито

г 
  

 Направление1      

Проезд в оба конца, 

тенге 
     

Проживание, тенге 

в сутки 
     

Суточные, тенге в 

сутки 
     

Визовые расходы, 

тенге 
     

Направление2      
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Правила Фонда «Центр Научно-Технологических Инициатив «Самгау»  

по заключению и мониторингу договоров финансирования проектов на выполнение  

научно-исследовательских, научно-технических и опытно-конструкторских работ 

 

Фонд 

 

Заявитель 

 

__________________________ 

(подпись, печать) 

 

 

Ф.И.О. 

 

Ф.И.О. 

 

Исполнитель 

(подпись, печать) 

Ф.И.О. 

                                                                           (подпись, печать) 

    ________________________ 

* В случае если Исполнитель является плательщиком НДС, предоставляется Свидетельство о 

постановке на учет. 

Проезд в оба конца, 

тенге 
     

Проживание, тенге 

в сутки 
     

Суточные, тенге в 

сутки 
     

Визовые расходы, 

тенге 
     

3. Аренда и/или 

приобретение 

оборудования и 

нематериальных  

активов 

  
Подито

г 
  

Оборудование 1      

Оборудование 2      

4. Приобретение 

расходных 

материалов 

  
Подито

г 
   

Материал 1          

Материал 2          

….      

5. Привлечение 

третьих лиц 
   

Подито

г 
   

Лицо 1        

Лицо 2        

…      

6. Прочие расходы    
Подито

г 
   

      

      

      

Итого без НДС

  
     

НДС*      

Итого с НДС      
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Правила Фонда «Центр Научно-Технологических Инициатив «Самгау»  

по заключению и мониторингу договоров финансирования проектов на выполнение  

научно-исследовательских, научно-технических и опытно-конструкторских работ 

Приложение №4 

к Правилам Фонда «Центр Научно- 

Технологических Инициатив «Самгау» по 

заключению и мониторингу договоров 

финансирования проектов на выполнение научно-

исследовательских, научно-технических и опытно-

конструкторских работ  

 

Отчет по исполнению календарного плана Проекта 

 
1. Общая Информация по Проекту (этапу Проекта) 

 
Наименование проекта  
Исполнитель  

(наименование организации)  
 

Заявитель  

(наименование организации) 
 

Договор № __________ от «___» ______________ 202_г. 
Цель проекта  
Стоимость проекта  
Стоимость этапа  
Отчетный период   

 
Календарный план* 

Этап Мероприятие Задачи мероприятия Срок (в 

месяцах от 

начала 

реализации 

проекта) 

Результат этапа 

(который можно 

проверить в рамках 

мониторинга) 

1     

   

   

2     

 
2. Описание проведенных работ согласно Календарному плану проекта за отчетный 

этап 
Необходимо каждое мероприятие Календарного плана отразить как самостоятельный раздел 

с описанием результатов проведенных работ с указанием качественных и количественных 

характеристик. 

При предоставлении по каждому разделу, объемные материалы или подтверждающие 

документы, необходимо сделать ссылку в тексте отчета либо вывести в виде пронумерованного 

приложения к отчету. 

Описание проведенных работ не должно превышать 5 (пять) страниц. 

 

Заявитель  ________________ 

(подпись, печать) 
Ф.И.О. 

Исполнитель  ________________ 

(подпись, печать) 
Ф.И.О. 

* Любые изменения в календарном плане при реализации этапа Проекта должны быть развернуто 

расписаны и обоснованы. 
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Правила Фонда «Центр Научно-Технологических Инициатив «Самгау»  

по заключению и мониторингу договоров финансирования проектов на выполнение  

научно-исследовательских, научно-технических и опытно-конструкторских работ 

 

Отчет по исполнению Бюджетного плана Проекта (этапа Проекта) 

№ Наименование 

статьи затрат 

План, 

тг 

Факт,

тг 

Отклонение, 

тг 

Обоснование 

отклонений 

Наименование 

подтверждающих 

документов* 

1.  Фонд оплаты труда 

(заработные платы, 

включая все налоги, 

отчисления и взносы, 

в том числе 

удерживаемые у 

источника выплаты) 

     

       

       

2. Командировочные 

расходы 

     

       

       

3. Аренда и/или 

приобретение 

оборудования и 

нематериальных  

активов 

     

       

       

4. Приобретение 

расходных материалов 

     

       

       

5. Привлечение третьих 

лиц  

     

       

       

6. Прочие расходы      

       

       

 ИТОГО без НДС      

 НДС      

 ИТОГО с НДС       

 

 
Заявитель ________________ 

(подпись, печать) 
Ф.И.О. 

 

Исполнитель ________________ 

(подпись, печать) 
Ф.И.О. 

 

 

____________________________ 
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Правила Фонда «Центр Научно-Технологических Инициатив «Самгау»  

по заключению и мониторингу договоров финансирования проектов на выполнение  

научно-исследовательских, научно-технических и опытно-конструкторских работ 

* Указывается наименование и исходные данные первичных и других документов, подтверждающих 

фактическое расходование средств (договора, акты выполненных работ, акты приема-передачи, накладные, 

платежные поручения и др.) 

 


